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HEN HARRY ET SALEY
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( University of Chicago, 1977. Harry and
Amanda were saying goodbye. Sally came to
pick Harry up and they would drive to New
York together.)

Husband: I was sitting with my friend Arthur Combloom ina
restaurant. It was an old time cafeteria(1). And this
beautiful girl walked in and I turned to Arthur and I said
“Arthur, you see that girl? I’m going to marry her.” And
two weeks later we were married, and it’s over 50
years later and we’re still married.

Amanda: I love you.

Harry: [ love you.

Amanda: Oh, hi Sally. Sally, this is Harry Burns. Harry, this
is Sally Albright.

Harry: Nice to meet you.

Sally: You want to drive the first shift(2)?

Harry: No, you're there already(3), you can start.

Sally: The back’s open(4).

Amanda: Call me.

Harry: I'll call you as soon as I get there.

Amanda: Call me from the road(5).

Harry: I'll call you before that(6).

Amanda: I love you.

Harry: 1 love you.

Sally: (Honks the car horn) Sorry.

Harry: I miss you already. Huh? I miss you already. Bye.

Amanda: Bye.
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(2)Drive the first shift: take the first turn driving. A shift is often a
defined amount of time.

(3)You’re there already: You are sitting in the driver’s seat already.

(4)The back’s open: the door to the trunk of the car is unlocked.

(5)Call me from the road: call me when you are still driving to New York.
(6)Call me...before that: This is humorous. Amanda wants Harry to
call when they are driving to New York because she can’t
wait until he gets to New York. Harry is saying he will call
“before that” because he is exaggerating how much he doesn’t

want to separate from her.
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Sally: I have itall figured out(1). It's an 18 hour trip which breaks
down into(2) 6 shifts of 3 hours each or, alternatively, we
could break it down by mileage(3). There’s a map on the
visor(4) that I’ve marked to show the locations where we
can change shifts.

Harry: Grapes?

Sally: No, I don’t like to eat between meals(5).

Harry: I'll roll down(6) the window. Why don’t you tell me the
story of your life?

Sally: The story of my life?

Harry: We’ve got 18 hours to kill (7) before we hit (8) New
York.

Sally: The story of my life isn’teven going to getus outof Chicago
(9). Imean, nothing’s happened to me yet. That’s why I'm
going to New York.

Harry: So something will happen to you?

Sally: Yes.

Harry: Like what?

Sally: Like, I'm going to journalism school to become areporter.

Harry: So you can write about things that happen to other people.

Sally: That’s one way to look at it.(10)

Harry: Suppose nothing happens to you. Suppose you live there
your whole life and nothing happens(l]). You never meet
anybody, you never become anything(17) and finally, you
die one of those New York deaths(13) and no one notices
for two weeks until the smell drifts into(14) the hallway.

Sally: Amanda mentioned you have a dark side. (15

Harry: That’s what drew her to(I6) me.

7,




(1)Figured out: planned out. Y
(2) Breaks down into: divided into, separated into.
(3) By mileage: By length of distance.

(4) the visor:in the car above the driver and passenger seat which is

used to block the sun shining into the car. Often also holds
sunglasses and maps.

(5) Between meals: the time between breakfast, lunch and dinner.
(6) Roll down: open the windows. “Roll up” means to close the
windows.

(7) Kill: spend, waste.

(8) Hit: reach, get to.

(9)Get us out of Chicago: [}
the time it takes to drive
out of Chicago.

(10That’s one way to look at it: You are not wrong in saying that.

(IDNothing happens: nothing exciting or important happens.
(12Become anything: become something important, special.
(13New York deaths: die in a large city where no one knows you are dead.

(19 Drifts into: comes into, travels into.

(Have a dark side: very pessimistic, likes to think about anything
concerning death.
(1) Drew her to: attracted her to.




gi/HEN HARRY HET SALLY

Sally: Your dark side?

Harry: Sure. Why? Don’t you have a dark side? No, you’re
probably one of those cheerful people that dot their
“i”’s with little hearts.(1)

Sally: I have just as much a dark side as the next person(2).

Harry: Oh, really? When I buy a new book, I always read the
last page first. That way, in case I die before I finish . I
know how it ends. That, my friend, is a dark side.

Sally: That doesn’t mean you’re deeper or anything (3). I
mean, yes, basically I'm a happy person.

Harry: Soam1.

Sally: And I don’t see that there’s anything wrong with that.

Harry: Of course not, you’re too busy being happy. Do you
ever think about death?

Sally: Yes.

Harry: Sure you do. A fleeting(4) thought that drifts(5) in
and out of the transom of your mind(6). I spend hours
(7). I spend days(8).
Sally: And you think this makes you a better person?
Harry: No. When the shit comes down(9), I'm going to be
prepared, and you’re not. That’s all I’'m saying.
Sally: And in the meantime, you’re going to ruin you whole
life waiting for it.(10)

(Later, they are discussing “‘Casablanca”, an old black and
white movie)

Sally: You’re wrong.

Harry: I'm not wrong. He wants her to leave that’s why he

puts her on the plane.(1D
Sally: I don’t think she wants to stay.
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(1)That dot their “i’’s with little hearts: to dot “i”s with hearts. It is
considered childish and only very naive girls do that.

(2) As the next person: as anybody else, as everybody else.

(3)Deeper or anything: philosophical, smarter.
EENEENEENENENENEENNN
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(4)Fleeting: a short time, very quickly

(5) Drifts: comes, travels quickly

(6)Transom of your mind: a small window or opening of your mind.

(7)Hours: many hours, a long time.

(8)Days: exaggerating the amount of time spent, a way to say a very
long time.

(9YWhen the shit comes down: when death comes.

(10) It: death.

(IDPuts her on the plane: brings her to the airplane, sends her off on
the airplane.

S
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Harry: Of course she wants to stay. Wouldn’t you rather be
with Humphry Bogart(1) than the other guy?

Sally: I don’t want to spend the rest of my life in Casablanca
(2) married to a man who runs(3) a bar. It probably
sounds very snobbish(4) t;)‘iyou but I don’t.

Harry: You rather be in a passionless(5) marriage....

Sally: ... and be the first lady of Czechoslovakia(6).

Harry:... than live with the man you’ve had the greatest sex

~ of your life with just because he owns a bar and that is
‘all he does?

Sally: Yes. And so would any woman in her right mind(7).
Women are very practical(8), even Ingrid Bergman(9),
which is why she gets on the plane at the end of the
movie.

Harry: I understand.

Sally: What?

Harry: Nothing.

Sally: What?

Harry: Forget about it.(10)

Sally: Forget about what?

Harry: It’s not important.

Sally: Just tell me.

(In a restaurant)

Harry: Obviously, you haven’t had great sex yet. Two,
please.

Waitress: Right over there.

Sally: Yes, I have.

Harry: No, you haven’t.

Sally: It just so happens that(l)) I have had plenty of good

SeX...
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(DHumphry Bogart: a very famous Hollywood actor of the 1940’s
and 1950’s.

(2)Casablanca: a small town in Mg :
movie, which is set in Casahlanc ;

(3) Runs: owns, manages \ %

(4) Snobbish: arrogant, feel supenor to oﬂ1_egpeople

(5) Passionless: no excitement, no enthusiasm, no love.

(6)First lady of Czechoslovakia: the wife of Czechoslovakia’s
president.

a name of a famous

(7)In her right mind: sane, not crazy, sensible, reasonable.

(8) Practical: realistic, sensible.

(9Ingrid Bergman: a very famous Hollywood actress in the 1940’s
and 1950’s.

(0Forget about it: don’t talk about it, not worth talking about, don’t
remember it.

FERS”

(IDIt just so happens that: coincidentally, just by chance.
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( Harry: With whom?

Sally: What?

Harry: With whom did you have this great sex?

Sally: I’'m not going to tell you that.

Harry: Fine, don’t tell me.

Sally: Shel Gordon.

Harry: Shel? Sheldon? No. You did not have great sex with
Sheldon.

Sally: I did too.

Harry: No you didn’t. A sheldon can do your income taxes
(1. If you need a root canal(2), Sheldon’s your man
(3), but humping and pumping(4)is not Sheldon’s strong
suit(). It’s the name. “Do it to me, Sheldon. You’re an
animal, Sheldon. Ride me, big Sheldon.” It doesn’t
work.(6).

Waitress: What can I get you?

Harry: I'll have the number 3.(7)

Sally: I'll have the chef’s salad(8), please, with the oil and
vinegar on the side(9) and the apple pie a la mode .

Waitress: Chef and apple a la mode(l0).

Sally: But Id like the pie heated and I don’t want the ice
cream on top. I’d like it on the side. And I'd like straw-
berry instead of vanilla, if you have it. If not, then no ice
cream just whipped(]) cream but only if it’s real. If it’s
out of the can(l?), then nothing.

Waitress: Not even the pie?

Sally: No, just the pie, but then not heated.

Waitress: Uh, huh.

Sally: What?

Harry: Nothing, nothing.(So how come(13) Xom p(l4
with Sheldon?

7,




